Договір № _____________
купівлі-продажу

	місто Полтава
	__________________________

дві тисячі двадцятого року


Ми, що нижче підписалися,

Головне управління ДПС у Полтавській області, в особі ______________________ у Полтавській області ________________, що діє на підставі Положення про Головне управління ДПС у Полтавській області, затвердженого наказом Державної фіскальної служби України від ______________________, з однієї сторони, та 
_______________________ (ЄДРПОУ_____________), яке є платником податків ______________, що знаходиться за адресою: __________________, належним чином зареєстроване, в особі _______________________, що діє на підставі______________
_____________________ ідентифікаційний номер _____________, що зареєстрований за адресою: _________________, 
що в подальшому іменується як Покупець, з іншої сторони, надалі разом - Сторони, попередньо ознайомлені з вимогами цивільного законодавства щодо недійсності правочинів, згідно статті 95 глави 9 розділу II Податкового кодексу України, Закону України «Про товарну біржу», Постанови Кабінету Міністрів України від 29 грудня 2010 року № 1244 «Деякі питання реалізації статті 95 Податкового кодексу України», Наказу Міністерства доходів і зборів України від 10.10.2013, Порядку проведення  цільових аукціон з продажу майна платника податків, яке перебуває у податковій заставі, затвердженого наказом Міністерства фінансів від 22.05.2017 № 518 на підставі Протоколу №_____________ проведення цільового аукціону від _________ 2020 року та чинного законодавства України, уклали даний Договір про наступне:

1. Предмет Договору

1.1. Продавець провів реалізацію на цільовому аукціоні ЛОТ №1, який складається з наступного майна: 
а Покупець приймає вищевказане Майно і сплачує за нього вартість, встановлену в ході цільового аукціону від _______ 2020 року:
1.2. Власник - __________________________________________.
1.3. Покупець підтверджує, що безпосередньо перед підписанням цього Договору оглянув Майно і не виявив жодних недоліків, які б перешкоджали використанню Майна за призначенням чи могли б вплинути на рішення Покупця щодо придбання Майна.

2. Умови та порядок розрахунків

2.1. Згідно з Висновком про вартість майна від __.___.2020 року, , складає:
2.2. Вартість проданого Майна за результатами цільового аукціону складає ______ (_____________) грн. ___ коп. з ПДВ, згідно з Протоколу №________ проведення цільового аукціону від ___ _____ 2020 року.

2.3. Вартість Майна, згідно п.2.2. даного Договору, Покупець зобов’язується сплатити протягом 3 (трьох) банківських днів після укладення даного Договору на умовах, визначених відповідним Протоколом №______ проведення цільового аукціону від _________ 2020 року.

3. Передача Майна

3.1. Продавець (боржник) здійснює у встановленому порядку передачу Майна Покупцю тільки після сплати ним коштів у повному обсязі за Майно.

4. Права та обов’язки Сторін

4.1. Кожна Сторона зобов'язується виконувати обов'язки, покладені на неї цим Договором, та сприяти другій стороні у виконанні її обов'язків.

4.2. Покупець зобов'язаний:

- у встановлений цим Договором термін сплатити вартість Майна, згідно п.2.2. та п.2.3. даного Договору;

- прийняти Майно, згідно п.3.1 даного Договору.

4.3. Продавець зобов'язаний передати Покупцю Майно на умовах вказаних в п.3.1 даного Договору.

5. Відповідальність Сторін

5.1. Українська універсальна біржа не несе відповідальність за Майно, що продано згідно з даним Договором та достовірність наданих для укладання даного Договору документів.

5.2. Сторони Договору несуть відповідальність за достовірність всіх наданих для укладення Договору  документів.

5.3. Відповідальність за майно до підписання акту прийому-передачі несе Продавець.

5.4. У випадку порушення цього Договору, Сторона несе відповідальність, визначену цим Договором та (або) чинним законодавством України.

5.5.Порушенням Договору є його невиконання або неналежне виконання, тобто виконання з порушенням умов, визначених змістом цього Договору.

5.6. В разі несплати Покупцем у встановлений термін, згідно п.2.2. та п.2.3. даного Договору, коштів за Майно, аукціон з продажу даного Майна вважається таким, що не відбувся. В такому випадку внесений Покупцем гарантійний внесок не повертається.

6. Форс-мажор

6.1. Сторони звільняються від відповідальності за повне або часткове невиконання зобов'язань за цим Договором, якщо таке невиконання є наслідком впливу обставин непереборної сили (форс-мажор), у тому числі, але не тільки, стихійних лих, пожеж, землетрусів, військових дій, масових заворушень, страйків, диверсій, блокади, масових захворювань (епідемій), розпоряджень державних органів або інших обставин, що не залежать від волі Сторін, за умови, що дані обставини носили надзвичайний, непередбачений і невідворотний характер, виникли після укладення даного Договору, безпосередньо вплинули на виконання умов цього Договору.

6.2. Сторона, яка через зазначені у п. 6.1. обставини, не може в повному обсязі виконувати свої зобов'язання за даним Договором, повинна протягом 30 (тридцяти) днів письмово повідомити про це іншу сторону. У повідомленні повинні бути наведені дані про характер обставин, а також, по можливості, оцінка їхнього впливу на можливість виконання зобов'язань за Договором і термін виконання зобов'язань. Несвоєчасне (пізніше 30 днів) повідомлення про існування обставин форс-мажору позбавляє відповідну Сторону права посилатися на них для виправдання.

6.3. У разі існування обставин, передбачених п. 6.1. (за умови дотримання вимог п.
6.2.), термін дії Договору продовжується на час існування таких обставин.

6.4. Сторони домовилися, що достатнім доказом існування обставин форс-мажор, є довідки компетентних органів влади та/або Торгово-промислової  палати України.

6.5.  У випадку, коли вищезазначені обставини будуть діяти більше трьох місяців, будь-яка із Сторін може письмово сповістити іншу про повне або часткове припинення дії Договору, що звільняє Сторони від взаємних зобов'язань за цим Договором, за виключенням проведення взаєморозрахунків в частині вже виконаних Сторонами зобов'язань.

7. Вирішення спорів

7.1. Усі спори, що виникають з цього Договору або пов'язані із ним, вирішуються шляхом переговорів між Сторонами.

7.2. Якщо відповідний спір не можливо вирішити шляхом переговорів, він вирішується в судовому порядку за встановленою підвідомчістю та підсудністю такого спору відповідно до чинного законодавства України.

8. Дія Договору

8.1. Цей Договір вважається укладеним після підписання його Сторонами та уповноваженою особою УУБ.

8.2. Строк цього Договору починає свій перебіг у момент, встановлений у п. 8.1 цього Договору та визначається часом, достатнім для реального та належного виконання цього Договору Сторонами.

8.3. Закінчення строку цього Договору не звільняє Сторони від відповідальності за його порушення, яке мало місце під час дії цього Договору. 

8.4. Якщо інше прямо не передбачено цим Договором або чинним законодавством України, зміни у цей Договір можуть бути внесені тільки за домовленістю Сторін, яка оформлюється додатковою угодою до цього Договору.

8.5. Зміни до цього Договору набирають чинності з моменту належного оформлення Сторонами відповідної додаткової угоди до цього Договору, якщо інше не встановлено у самій додатковій угоді, цьому Договорі або у чинному в Україні законодавстві.

8.6. Якщо інше прямо не передбачено цим Договором або чинним законодавством України, цей Договір може бути розірваний тільки за домовленістю Сторін, яка оформлюється додатковою угодою до цього Договору.

8.7. Цей Договір вважається розірваним з моменту належного оформлення Сторонами відповідної додаткової угоди до цього Договору, якщо інше не встановлено у самій додатковій угоді, цьому Договорі або у чинному законодавстві України.

9. Прикінцеві положення

9.1. Після набрання чинності цим Договором всі попередні переговори за ним, листування, попередні договори, протоколи про наміри та будь-які інші усні або письмові домовленості Сторін з питань, що так чи інакше стосуються цього Договору, втрачають юридичну силу, але можуть враховуватись при тлумаченні умов цього Договору.

9.2. Сторони несуть повну відповідальність за правильність вказаних ними у цьому Договорів реквізитів та зобов'язуються своєчасно у письмовій формі повідомляти іншу Сторону про їх зміну, а у разі неповідомлення несуть ризик настання пов'язаних із ним несприятливих наслідків. 

9.3. Якщо інше не встановлено чинним законодавством України, додаткові угоди до цього Договору є його невід'ємною частиною і мають юридичну силу у разі, якщо вони викладені у письмовій формі, підписані Сторонами, скріплені їх печатками, нотаріально посвідчені і зареєстровані.

9.4. Договір підписаний і зареєстрований на Українській універсальній біржі у чотирьох примірниках, що мають однакову силу оригіналу, один з яких виданий - Покупцю, другий – Продавцю, третій — ДПІ у __________________________ у Полтавській області, четвертий - Українській універсальній біржі.
9.5. Згідно п. 95.21 ст. 95 Податкового кодексу України, даний Договір не підлягає нотаріальному посвідченню. 

9.6. Договір купівлі-продажу прочитаний, роз'яснений і підписаний Сторонами в присутності представника біржі.

10. Юридичні реквізити та підписи Сторін

ПРОДАВЕЦЬ:

___________________________  / /

ПОКУПЕЦЬ:

__________________________________
Адреса: ___________________________.

Паспортні дані: серія _________, виданий _____________________________
___________________________  ________________
Зареєстровано на УУБ __________________________ 

М.П.

